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INSTRUCTIONS FOR USEINSTRUCTIONS FOR USE

1.	 ABS lantern body
2.	 Silicone carrying handle
3.	 Power button
4.	 USB-C cable
5.	 Integrated solar panel
6.	 USB-C input

1. Installation and use 
Light modes:
The Heckler Lantern has ten different light modes. 
•	 Push and hold the Power Button (3) to turn on the light
•	 Push the Power Button (3) again to toggle between the 

different light modes (see below)
•	 Push and hold the Power Button (3) to turn off the light

Light modes:
1)	 Warm white light
2-8)	 Choose between seven different solid RGB lights 
9)	 Fast changing RGB light
10)	 Gradually changing RGB light
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Use of the lamp:
•	 Lantern is charged using a 5V DC USB power source or by the integrated solar panel (5)
•	 USB-C input (6) is located under a protective cover beneath the lantern. 
•	 USB-C cable (4) is included with the lamp
•	 Charge time from empty to full using the USB-C input (6) is app. 0.5 hrs. 
•	 The Heckler Lantern can be powered by the integrated solar panel (5) if exposed to sunlight. Charge time from empty to full 

app. 6.25 hrs.
•	 Fully charge the lamp before first use
•	 The silicone carrying handle (2) can be removed by pulling out the two pins from the ABS lantern body (1)
•	 Lamp is water resistant to IP44
•	 Do not stare directly into the light source. This can be harmful to the eyes. 

2. Cleaning and maintenance
Lamp can be cleaned with a damp cloth
Do not use corrosive liquids to clean the lamp as this might cause damage

3. Light Source: LED
Light source and control gear are not replaceable. Any attempt todo this will 
introduce weak points in the construction that could reduce the lifetime of the product.

4. Disassembly and disposal

Instruction for removal of light source and control gear by market surveillance authorities:

1) Unscrew the three screws holding the bottom plate of the Heckler Lantern using 
a Phillips 00 screwdriver 

2) Unscrew the three screws holding light source and solar panel in place using a Phillips 00 screwdriver

3) Cut needed wires to remove the required components for testing

Instruction for disassembly of lamp for disposal of components when lamp has reached the end 
of its usable life: - See steps 1-3 above

4) Cut wires and remove screws to allow removal of electronics on circuit board. Dispose of 
electronics according to local regulations

5) Disconnect and cut wires to allow removal of battery. Dispose of battery according to local regulations
6) Dispose of plastic and silicone components according to local regulations

Technical data:
3.7V           , 0.5W
Battery: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
USB Input: 5V          , 1A
Solar Input: 5V           , 80mA
Class 3 appliance
Degree of protection: The product is waterproof to IP44

Easy Camp Customer Service
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



GEBRAUCHSANLEITUNGEGEBRAUCHSANLEITUNGE

1.	 ABS Laternenkörper
2.	 Tragegriff aus Silikon
3.	 Einschaltknopf
4.	 USB-C-Kabel
5.	 Integriertes Solarmodul
6.	 USB-C-Eingang

1. Installation und Gebrauch 
Lichtmodi:
Die Heckler-Laterne verfügt über zehn verschiedene Lichtmodi. 
•	 Halten Sie den Einschaltknopf (3) gedrückt, um das Licht  

einzuschalten
•	 Drücken Sie nochmals den Einschaltknopf (3), um zwischen 

den verschiedenen Lichtmodi umzuschalten (siehe unten).
•	 Halten Sie den Einschaltknopf (3) gedrückt, um das Licht  

auszuschalten
Lichtmodi:
1)	 Warmweißes Licht
2-8) 	 Wählen Sie zwischen sieben verschiedenen stabilen RGB-Lichtarten 
9)	 Schnell wechselndes RGB-Licht
10)	 Stufenweise wechselndes RGB-Licht
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Gebrauch der Lampe:
•	 Die Laterne wird über eine 5V DC USB-Stromquelle oder über das integrierte Solarmodul (5) aufgeladen.
•	 Der USB-C-Eingang (6) befindet sich unter einer Schutzabdeckung an der Unterseite der Laterne. 
•	 USB-C-Kabel (4) wird mitgeliefert.
•	 Die Ladezeit von leer bis voll über den USB-C-Eingang (6) beträgt ca. 0,5 Std. 
•	 Die Heckler Laterne kann über das integrierte Solarmodul (5) mit Strom versorgt werden, wenn sie in der Sonne steht. Ladezeit von 

leer bis voll ca. 6,25 Std.
•	 Laden Sie die Laterne vor dem ersten Gebrauch vollständig auf.
•	 Der Silikon-Tragegriff (2) kann entfernt werden, indem die beiden Stifte aus dem ABS-Laternenkörper (1) herausgezogen werden.
•	 Die Laterne ist wasserdicht gemäß IP44.
•	 Blicken Sie nicht direkt in die Lichtquelle. Dies kann den Augen schaden. 

2. Reinigung und Pflege:
Die Laterne kann mit einem feuchten Tuch gereinigt werden.
Reinigen Sie die Laterne nicht mit ätzenden Flüssigkeiten, da dies zu Schäden führen kann.

3. Lichtquelle: LED
Lichtquelle und Steuergerät sind nicht austauschbar. Jeder Versuch, dies zu tun, führt zu Schwachpunkten  
in der Konstruktion, die die Lebensdauer des Produkts verkürzen können.

4. Demontage und Entsorgung

Anleitung zum Entfernen von Lichtquellen und Steuergeräten durch die zuständigen Aufsichtsbehörden:

1) Lösen Sie mit einem Phillips 00 Schraubenzieher die drei Schrauben, die die Bodenplatte der Heckler 
Laterne halten. 
2) Lösen Sie mit einem Phillips 00 Schraubenzieher die drei Schrauben, mit denen die Lichtquelle und das 
Solarmodul befestigt sind.
3) Schneiden Sie die benötigten Drähte ab, um die erforderlichen Komponenten  
für den Test zu entfernen.

Anleitung zur Demontage der Lampe für die Entsorgung der Komponenten bei Erreichen des Endes der 
Nutzungsdauer der Lampe: – Siehe Schritte 1–3 oben

4) Schneiden Sie die Drähte ab und entfernen Sie die Schrauben, um die Elektronik auf der Platine zu 
entfernen. Entsorgen Sie die Elektronik gemäß den örtlichen Vorschriften
5) Trennen Sie die Kabel ab und schneiden Sie sie zum Ausbau der Batterie durch. Entsorgen Sie die 
Batterie gemäß den örtlichen Vorschriften
6) Entsorgen Sie Kunststoff- und Silikonteile entsprechend den örtlichen Vorschriften

Technische Daten:
3.7V           , 0.5W
Batterie: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
USB-Eingang: 5V          , 1A
Solar-Eingang: 5V           , 80mA
Gerät der Klasse 3
Schutzklasse: Das Produkt ist wasserdicht nach IP44

Easy Camp Kundenservice
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



BRUGSANVISNINGBRUGSANVISNING

1.	 ABS-lanternehus
2.	 Bærehåndtag af silikone
3.	 Tænd/sluk-knap
4.	 USB-C-kabel
5.	 Integreret solcellepanel
6.	 USB-C-indgang

1. Installation og brug 
Lysfunktioner:
Heckler-lanternen har ti forskellige lysfunktioner. 
•	 Tryk på og hold tænd/sluk-knappen (3) nede for at tænde den
•	 Tryk på tænd/sluk-knappen (3) igen for at skifte mellem de 

forskellige lysfunktioner (se nedenfor)
•	 Tryk på og hold tænd/sluk-knappen (3) nede for at slukke den

Lysfunktioner:
1)	 Varmt, hvidt lys
2-8) 	 Vælg mellem syv forskellige RGB-lys 
9)	 Hurtigt skiftende RGB-lys
10)	 Gradvist skiftende RGB-lys
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Brug af lanternen:
•	 Lanternen skal oplades ved hjælp af en 5 V DC USB-strømkilde eller det integrerede solcellepanel (5)
•	 USB-C-indgangen (6) sidder under et beskyttelsesdæksel under lanternen. 
•	 Der følger et USB-C-kabel (4) med lampen
•	 Opladningstiden med USB-C-indgangen (6) er ca. 0,5 timer. 
•	 Heckler-lanternen kan strømforsynes med det integrerede solcellepanel (5), hvis den eksponeres for sollys. Opladningstiden 

er i så fald ca. 6,25 timer.
•	 Oplad lanternen helt, før den bruges første gang
•	 Bærehåndtaget af silikone (2) kan tages af ved at trække de to stifter ud fra ABS-lanternehuset (1)
•	 Lanternen er vandafvisende iht. IP44
•	 Kig ikke direkte på lyskilden. Dette kan være skadeligt før øjnene. 

2. Rengøring og vedligeholdelse:
Lanternen kan rengøres med en fugtet klud
Brug ikke ætsende væsker til at rengøre lanternen, da det kan forårsage skader

3. Lyskilde: LED
Lyskilden og kontroludstyret kan ikke udskiftes. Forsøg på dette vil medføre svage punkter i 
konstruktionen, der kan reducere produktets levetid.

4. Adskillelse og bortskaffelse

Markedsovervågningsmyndigheders vejledning til fjernelse af lyskilde og kontroludstyr:

1) Skru de tre skruer på bundpladen på Heckler-lanternen af med en 00 stjerneskruetrækker 

2) Skru de tre skruer på lyskilden og solcellepanelet af med en 00 stjerneskruetrækker

3) Klip de påkrævede ledninger over for at fjerne de komponenter, der skal testes

Vejledning til adskillelse af lanternen til fjernelse af komponenter, når lanternen ikke længere kan bruges:
- Se trin 1-3 ovenfor

4) Klip ledninger over og fjern skruer for at fjerne elektronikken på printkortet. Bortskaf elektronik iht. 
lokal lovgivning
5) Frakobl og klip ledninger over for at fjerne batteriet. Bortskaf batteriet iht. lokal lovgivning
6) Bortskaf plast- og silikonedele iht. lokal lovgivning

Tekniske data
3.7V           , 0.5W
Batteri: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
USB-indgang: 5V          , 1A
Solcelleindgang: 5V           , 80mA
Klasse 3-apparat
Beskyttelsesgrad: Produktet er vandtæt iht. IP44

Easy Camp kundeservice
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



MODE D’EMPLOIMODE D’EMPLOI

1.	 Corps de lanterne en ABS
2.	 Poignée de transport en silicone
3.	 Bouton d’alimentation
4.	 Câble USB-C
5.	 Panneau solaire intégré
6.	 Entrée USB-C

1. Mise en place et utilisation 
Modes d’éclairage :
La lanterne Heckler comporte dix modes d’éclairage différents. 
•	 Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation (3) pour 

allumer la lumière.
•	 Appuyez à nouveau sur le bouton d’alimentation (3) pour  

passer d’un mode d’éclairage à un autre (voir ci-dessous).
•	 Appuyez longuement sur le bouton d’alimentation (3) pour 

éteindre la lumière.
Modes d’éclairage :
1)	 Lumière blanche chaude
2-8) 	 Choisissez entre sept lumières RVB fixes différentes 
9)	 Lumière RVB à changement rapide
10)	 lumière RVB à changement graduel
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Utilisation de la lampe :
•	 La lanterne est chargée à l’aide d’une source d’alimentation USB 5 V CC ou du panneau solaire intégré (5).
•	 L’entrée USB-C (6) est située sous un capot de protection placé sous la lanterne. 
•	 Le câble USB-C (4) est fourni avec la lampe.
•	 Le temps de charge de vide à plein à l’aide de l’entrée USB-C (6) est d’env. 0,5 h. 
•	 La lanterne Heckler peut être alimentée par le panneau solaire intégré (5) s’il est exposé à la lumière du soleil. Le temps de 

charge de vide à plein est d’env. 6,25 h.
•	 Chargez complètement la lampe avant la première utilisation.
•	 La poignée de transport en silicone (2) peut être retirée en enlevant les deux broches du corps de la lanterne en ABS (1).
•	 La lampe est étanche à l’eau avec un indice de protection IP44.
•	 Évitez de regarder directement la source lumineuse, car cela peut être dangereux pour les yeux.

2. Nettoyage et entretien
La lampe peut être nettoyée avec un chiffon humide.
N’utilisez pas de liquides corrosifs pour nettoyer la lampe car cela pourrait l’endommager.

3. Source lumineuse : LED
La source lumineuse et le dispositif de commande ne peuvent pas être remplacés. Toute tentative dans ce 
sens génèrera des points faibles dans la structure qui pourraient réduire la durée de vie du produit.

4. Démontage et élimination

Instructions pour le retrait de la source lumineuse et du dispositif de commande par les 
autorités de surveillance du marché :

1) Dévissez les trois vis maintenant la plaque inférieure de la lanterne Heckler à l’aide d’un tournevis 
cruciforme 00. 
2) Dévissez les trois vis maintenant la source lumineuse et le panneau solaire en place à l’aide d’un 
tournevis cruciforme 00.
3) Coupez les fils pour retirer les composants requis pour les tests.

Instructions de démontage de la lampe pour l’élimination des composants lorsque la lampe a atteint la fin 
de sa durée de vie : - Voir les étapes 1 à 3 ci-dessus

4) Coupez les fils et retirez les vis pour permettre le retrait des composants électroniques présents sur le 
circuit imprimé. Éliminez les composants électroniques conformément aux réglementations locales.
5) Déconnectez et coupez les fils pour permettre le retrait de la batterie. Éliminez la batterie conformé-
ment aux réglementations locales.
6) Éliminez les composants en plastique et en silicone conformément aux réglementations locales.

Technical data:
3.7V           , 0.5W
Batterie: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
Entrée USB: 5V          , 1A
Entrée du panneau solaire : 5V           , 80mA
Appareil de classe 3
Degré de protection : Le produit est étanche à l’eau avec un indice de protection IP44.

Service client Easy Camp
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



GEBRUIKSAANWIJZINGGEBRUIKSAANWIJZING

1.	 ABS-lantaarnbehuizing
2.	 Siliconen draagbeugel
3.	 Aan/uit-knop
4.	 USB-C-kabel
5.	 Geïntegreerd zonnepaneel
6.	 USB-C-aansluiting

1. Installatie en gebruik 
Lichtstanden:
De Heckler-lantaarn heeft tien verschillende lichtstanden. 
•	 Houd de aan/uit-knop (3) ingedrukt om de lamp aan te zetten
•	 Druk opnieuw op de aan/uit-knop (3) om een bepaalde 

lichtstand te kiezen (zie hieronder)
•	 Houd de aan/uit-knop (3) ingedrukt om de lamp uit te zetten

Lichtstanden:
1)	 Warm wit licht
2-8) 	 Kies uit zeven verschillende constante RGB-verlichtingen 
9)	 Snel wisselende RGB-verlichting
10)	 Geleidelijk wisselende RGB-verlichting
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Gebruik van de lamp:
•	 De lantaarn wordt opgeladen via een 5 V DC USB-voedingsbron of via het geïntegreerde zonnepaneel (5)
•	 De USB-C-aansluiting (6) bevindt zich onder een afdekking aan de onderkant van de lantaarn. 
•	 Een USB-C-kabel (4) wordt met de lantaarn meegeleverd
•	 De oplaadtijd (via de USB-C-aansluiting (6)) van leeg naar vol is ongeveer 0,5 uur. 
•	 De Heckler-lantaarn kan van stroom worden voorzien via het geïntegreerde zonnepaneel (5) als dat aan zonlicht wordt 

blootgesteld. De oplaadtijd van leeg naar vol bedraagt dan bijna 6,25 uur.
•	 Laad de lantaarn vóór het eerste gebruik volledig op
•	 De siliconen draagbeugel (2) kan verwijderd worden door de twee pennen uit de ABS-lantaarnbehuizing (1) te trekken
•	 De lantaarn is waterbestendig tot IP44
•	 Niet rechtstreeks in de lichtbron kijken. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen. 

2. Reiniging en onderhoud:
De lantaarn kan met een vochtige doek schoongemaakt worden
Gebruik geen bijtende vloeistoffen om de lantaarn schoon te maken, daardoor kan schade ontstaan

3. Lichtbron: Led
Lichtbron en bedieningsmechanisme kunnen niet vervangen worden. Elke poging om dit te doen, leidt  
tot kwetsbare punten in de constructie waardoor de levensduur van het product verkort kan worden.

4. Demontage en verwijdering

Instructie voor het verwijderen van de lichtbron en het bedieningsmechanisme door de 
markttoezichtautoriteiten:

1) Draai de drie schroeven waarmee de bodemplaat van de Heckler-lantaarn vastzit, los met een  
kruiskopschroevendraaier PH00 
2) Draai de drie schroeven die de lichtbron en het zonnepaneel op hun plaats houden, los met een krui-
skopschroevendraaier PH00
3) Knip de nodige draden door om de vereiste testonderdelen te verwijderen

Instructie voor demontage van de lantaarn voor verwijdering van de onderdelen wanneer de lantaarn  
het einde van zijn bruikbare levensduur heeft bereikt: - Zie de stappen 1-3 hierboven

4) Knip de draden door en verwijder de schroeven om de elektronica van de printplaat te verwijderen. 
Verwijder elektronica volgens de lokale voorschriften
5) Maak de draden los en knip ze door om de batterij te verwijderen. Verwijder de batterij volgens de 
lokale voorschriften
6) Verwijder plastic en siliconen onderdelen volgens de lokale voorschriften

Technische gegevens
3.7V           , 0.5W
Batterij: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
USB-C-aansluiting: 5V          , 1A
Aansluiting zonnepaneel: 5V           , 80mA
Apparaat van klasse 3
Beschermingsgraad: Het product is waterdicht tot IP44

Easy Camp Klantenservice
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



POKYNY K POUŽIT Í POKYNY K POUŽIT Í 

1.	 Tělo svítilny z plastu ABS
2.	 Silikonová rukojeť pro přenášení
3.	 Tlačítko napájení
4.	 Kabel USB-C
5.	 Zabudovaný solární panel
6.	 Vstup USB-C

1. Instalace a použití 
Režimy svícení
Svítilna Heckler má 10 různých režimů svícení. 
•	 Stisknutím a podržením tlačítka napájení (3) rozsvítíte světlo.
•	 Opětovným stisknutím tlačítka napájení (3) přepínáte mezi 

různými režimy svícení (viz níže).
•	 Stisknutím a podržením tlačítka napájení (3) světlo zhasnete.

Režimy svícení
1)	 Teplé bílé světlo
2–8) 	 Výběr ze sedmi různých stálých světel RGB 
9)	 Rychle se měnící světlo RGB
10)	 Postupně se měnící světlo RGB
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Použití svítilny:
•	 Svítilna se nabíjí pomocí 5V stejnosměrného USB zdroje napájení nebo zabudovaného solárního panelu (5).
•	 Vstup USB-C (6) se nachází pod ochranným krytem ve spodní části svítilny. 
•	 Kabel USB-C (4) je součástí příslušenství svítilny.
•	 Nabití z 0 na 100 % pomocí vstupu USB-C (6) trvá přibližně 30 minut. 
•	 Pokud je svítilna Heckler vystavena slunečnímu záření, může být napájena zabudovaným solárním panelem (5). Nabití z 0 

na 100 % trvá přibližně 6,25 hodin.
•	 Před prvním použitím svítilnu plně nabijte.
•	 Silikonovou rukojeť pro přenášení (2) lze vyjmout vytažením dvou kolíků z těla svítilny z plastu ABS (1).
•	 Svítilna je odolná proti vniknutí vody s krytím IP44.
•	 Nedívejte se přímo do světelného zdroje. Může dojít k poškození zraku. 

2. Čištění a údržba:
Svítilnu lze čistit vlhkým hadříkem.
K čištění svítilny nepoužívejte žíravé kapaliny, protože by mohlo dojít k jejímu poškození.

3. Světelný zdroj: LED
Světelný zdroj a ovládací zařízení nejsou vyměnitelné. Jakýkoli pokus o provedení výměny povede ke  
vzniku slabých míst v konstrukci, což by mohlo způsobit zkrácení životnosti produktu.

4. Demontáž a likvidace

Pokyny orgánů dozoru nad trhem týkající se odstranění světelného zdroje a ovládacího zařízení:

1) Pomocí šroubováku Phillips 00 vyšroubujte tři šrouby, které drží spodní desku svítilny Heckler. 
2) Pomocí šroubováku Phillips 00 vyšroubujte tři šrouby, které drží světelný zdroj a solární panel  
na svém místě.
3) Přestřihněte potřebné vodiče, abyste mohli vyjmout požadované součástky pro účely testování.

Pokyny pro demontáž svítilny za účelem likvidace součástek po skončení její životnosti:
– Viz kroky 1–3 výše

4) Přestřihněte vodiče a odstraňte šrouby, abyste mohli vyjmout elektronické součástky na desce s plošný-
mi spoji. Zlikvidujte elektronické součástky v souladu s místními předpisy.
5) Odpojte a přestřihněte vodiče, aby bylo možné vyjmout akumulátor. Akumulátor zlikvidujte v souladu s 
místními předpisy.
6) Zlikvidujte plastové a silikonové součástky v souladu s místními předpisy.

Technical data:
3.7V           , 0.5W
Akumulátor: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
Vstup USB: 5V          , 1A
Solární vstup: 5V           , 80mA
Zařízení třídy ochrany III
Stupeň ochrany: Produkt je odolný proti vniknutí vody s krytím IP44

Zákaznický servis Easy Camp
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com



BRUKSANVISNINGBRUKSANVISNING

Oase Outdoors
EU: Kornvej 9, DK-7323 Give, Denmark
UK: One Glass Wharf, Bristol, BS2 0ZX
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1.	 Lanternehus i ABS
2.	 Bærehåndtak i silikon
3.	 På/Av-knapp
4.	 USB-C-kabel
5.	 Integrert solcellepanel
6.	 USB-C inngang

1. Installasjon og bruk 
Lysmoduser:
Heckler Lantern har ti forskjellige lysmoduser. 
•	 Trykk og hold inne På/Av-knappen (3) for å slå på lyset
•	 Trykk på På/Av-knappen (3) igjen for å veksle mellom de 

forskjellige lysmodusene (se nedenfor)
•	 Trykk og hold inne På/Av-knappen (3) for å slå av lyset

Lysmoduser:
1)	 Varmt hvitt lys
2-8) 	 Velg mellom syv forskjellige solide RGB-lys 
9)	 Raskt skiftende RGB-lys
10)	 Gradvis skiftende RGB-lys

2

1

3

4

5

6

Bruk av lampen:
•	 Lykten lades med en 5V DC USB-strømkilde eller av det integrerte solcellepanelet (5)
•	 USB-C-inngangen (6) finner du under et beskyttende deksel under lykten. 
•	 En USB-C-kabel (4) følger med lampen
•	 Ladetid fra tom til full ved hjelp av USB-C-inngangen (6) er ca. 0,5 time 
•	 Heckler-lanternen kan drives av det integrerte solcellepanelet (5) hvis den utsettes for sollys. Ladetid fra tom til 
•	 full er ca. 6,25 timer
•	 Før første gangs bruk skal lampen lades helt opp
•	 Håndtaket i silikon (2) kan fjernes ved å trekke ut de to pinnene fra ABS-lanternehuset (1)
•	 Lampen er vanntett i henhold til IP44
•	 Ikke stirr direkte inn i lyskilden. Det kan være skadelig for øynene. 

2. Rengjøring og vedlikehold:
Lampen kan rengjøres med en fuktig klut
Ikke bruk etsende væsker for å rengjøre lampen, da dette kan forårsake skade

3. Lyskilde: LED
Lyskilde og styringsutstyr er ikke utskiftbare. Ethvert forsøk på å gjøre dette vil føre til svake punkter i 
konstruksjonen som kan redusere levetiden til produktet.

4. Demontering og avhending

Instruksjoner for fjerning av lyskilde og styringsutstyr fra markedsovervåkingsmyndighetene:

1) Skru løs de tre skruene som holder bunnplaten på Heckler Lantern med en Phillips 00 skrutrekker 

2) Skru løs de tre skruene som holder lyskilden og solcellepanelet på plass med en Phillips 00 skrutrekker

3) Kutt av nødvendige ledninger for å fjerne de nødvendige komponentene for testing

Instruksjon for demontering av lampen for avhending av komponenter når lampen har nådd slutten av sin 
levetid: - Se trinn 1-3 ovenfor

4) Kutt ledninger og fjern skruer så du kan fjerne elektronikken på kretskortet. Kast elektronikk i henhold 
til lokale forskrifter
5) Koble fra og kutt ledninger så du kan fjerne batteriet. Kast batteriet i henhold til lokale forskrifter
6) Kast plast- og silikonkomponenter i henhold til lokale forskrifter

Technical data:
3.7V           , 0.5W
Batteri: 3.7V           , 500 mAh Li-Ion
USB-inngang: 5V          , 1A
Solar-inngang: 5V           , 80mA
Klasse 3-enhet
Grad av beskyttelse Produktet er vanntett i henhold til IP44

Easy Camp kundeservice
e-mail: info@easycamp.com
Tel.: +45 69 15 20 17
easycamp.com


